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Notas Explicativas/ Explanatory Notes

Introducéao

Boletim Estatistico € uma publicagdo mensal do Banco de
Mocambique (BM) que contem informagédo estatistica
relevante dos sectores monetario, real, das finangas
publicas e externo. As estatisticas monetarias, da balanga
de pagamentos e da posigao de investimento internacional
tém maior destaque nesta publicagdo por competir ao BM a
sua centralizacao, compilagéo e divulgacao.

As estatisticas monetarias sdo processadas com base na
consolidagdo das contas do BM (Banco Central), nove
bancos comerciais, quatro cooperativas de crédito e trés
bancos de microfinangas, por sua vez compiladas de acordo
com o “Plano de Contas do Banco de Mogambique” e “Plano
de Contas para as Instituicbes de Crédito e Sociedades
Financeiras”.

As estatisticas de crédito e taxas de juro sdo produzidas
tendo como fonte a informagdo fornecida pelos bancos
comerciais, cooperativas de crédito e a companhia de
leasing ja referenciados, em modelos pré estabelecidos. O
Departamento de Estrangeiro do BM fornece a informagao
das estatisticas cambiais e de divida externa ao
Departamento de Estudos Econdmicos e Estatistica (DEE).

O Ministério das Finangas fornece informagédo sobre
finangas publicas, enquanto a informagédo sobre o produto
interno bruto, producdo total e indice do preco ao
consumidor tem como fonte o Instituto Nacional de
Estatistica (INE). A balanga de pagamentos é compilada
com base na informagéo proveniente dos departamentos do
BM, bancos comerciais, Ministério das Finangas, INE,
Ministério do Turismo (MITUR), Instituto de Gestdo das
Calamidades  Naturais (INGC), Organizagbes Nao
Governamentais (ONGs), Ministério dos Negdcios
Estrangeiros e Cooperagéo (MNEC) e o sector privado.

A maior parte da informagéo publicada neste Boletim esta
disponivel no Site do BM na Internet (www.bancomoc.mz).
Em caso de duvidas, agradece-se que contacte:

Domingos Fumo
(domingos.fumo@bancomoc.mz)

Gabriel Hilario Lemequezani
(gabriel.lemequezani@bancomoc.mz)

Eugénio Consul
(eugenio.consul@bancomoc.mz

Telefone +258-21354700
Fax +258-21304003/21323712

Introduction

Statistical Bulletin is a monthly publication of Bank of
Mozambique (BM) that contains statistical information of the
monetary, real, public finance and external sectors. The
monetary, the balance of payments statistics and
international investment position have larger prominence in
this publication due to the fact that the BM is responsible for
the centralization, compilation and dissemination of these
statistics.

The monetary statistics are based on the accounting data
from BM, nine commercial banks, four credit cooperatives
and three microfinance banks. Accounting data of BM is
compiled according to the “Chart of Accounts for BM” and
that of the other credit institutions are compiled according to
the “Chart of Accounts for Credit Institutions and Financial
Corporations”.

The credit and interest rates statistics are based on
information provided by commercial banks, credit
cooperatives and the leasing company previously
mentioned, in pre-established models. The exchange rate
and the foreign debt statistics are collected by the Forex
Department of BM.

Ministry of Finance provides information on public finance,
while National Statistical Institute (INE) compiles the gross
domestic product, total production and the consumer price
index. Balance of payments statistics are based on
information from BM departments, commercial banks,
Ministry of Finance, INE, Ministry of Tourism (MITUR),
Natural Disaster Management Institute (INGC), Non
Governmental Organizations (NGOs), Ministry of Foreign
Affairs and Cooperation (MNEC) and private sector.

Most of the information in the Bulletin is available on the BM
Website (www.bancomoc.mz). For any queries, please
contact:

Domingos Fumo
(domingos.fumo@bancomoc.mz)

Gabriel Hilario Lemequezani
(gabriel.lemequezani@bancomoc.mz)

Eugénio Coénsul
(eugenio.consul@bancomoc.mz

Telephone +258-354700
Fax +258-21304003/21323712



Tabela I: indice de Pregos ao Consumidor. O indice de
Precos no Consumidor (IPC), que é o racio ponderado do
conjunto dos pregos em relagdo ao periodo base, aqui
difundido, provém do Instituto Nacional de Estatistica (INE),
que é a entidade oficial responsavel pela produgao e difusdo
do Indice. O painel de bens e servigos que serve de base
para a recolha de pregos € constituido por 208 produtos,
seleccionados a partir do Inquérito aos Agregados
Familiares de 1996/1997. A recolha de precos é feita em 15
mercados e 292 estabelecimentos de venda (lojas),
sediados na cidade de Maputo, onde os dados sao
recolhidos através dos inquéritos aos pregos com
periodicidade semanal para produtos frescos, carvao, lenha
e outros em que os pregos variam significativamente ao
longo do més, e mensal para produtos nédo facilmente
pereciveis. Para a agregacdo dos indices é utilizada a
férmula Laspeyres, sendo Dezembro de 2004 o periodo
base do indice. A variagdo mensal é a variagdo entre o
indice de determinado més e o do més anterior, em
percentagem, enquanto que a variagdo acumulada é a
variacdo entre o indice de determinado més e o do
Dezembro do ano anterior, também em percentagem.

Taxas de Juro

Tabelas do grupo lI: Taxas de Juro. As Taxas de Juro [de
Crédito e Depésito] Médias Nominais sintetizam as taxas
de juro das operacdes activas e passivas praticadas ao
publico pelos bancos comerciais e cooperativas de crédito
nas diversas maturidades das operagbes de crédito e
depésito durante o periodo em referéncia — as taxas
publicadas representam a média aritmética simples das
taxas fornecidas pelas instituicdes. As Taxas de Juro das
Permutas de Liquidez resultam duma média aritmética
simples das taxas praticadas ao longo do periodo pelas
instituicbes que participam no mercado monetério
interbancario. As taxas variam em fungdo da liquidez que
prevalece no mercado. As Taxas de Juro das Facilidades
Permanentes de Depésitos sdo as que o BM aplica nas
vendas dos Titulos de Autoridade Monetaria aos operadores
do mercado que se encontrem com excessos temporarios
de liquidez, por iniciativa destes. As Taxas de Juro das
Facilidades Permanentes de Cedéncia sdo as que o BM
aplica nas cedéncias de liquidez aos operadores do
mercado que se encontrem com défices temporarios de
liquidez, por iniciativa destes. As Taxas de Juro das
Facilidades de Ultima Hora sdo as que o BM aplica nas
cedéncias de liquidez aos operadores do mercado que
necessitem de fundos para cumprir com o requisito de
reservas obrigatorias no ultimo dia de constituicdo durante a
meia hora a seguir ao fecho normal do mercado. As Taxas
de Juro das Cedéncias por Leildao sdo as que o BM aplica
nas cedéncias de liquidez, por sua prépria iniciativa, aos
operadores do mercado monetario através de leildo.

Estatisticas Cambiais

Tabelas lll.: Taxa de Cambio do Banco de Mogambique
(cotagdes), média e do fim do periodo: As taxas de cambio
das restantes moedas contra o Metical séo calculadas com
recurso ao método de cruzamento das taxas de cambio
USD/MZN pelas taxas médias dessas moedas contra o USD
(obtidas na Reuters). A partir de Janeiro de 2005, a taxa de
cambio média do mercado cambial interbancario representa
a média simples das cotagdes fornecidas pelos bancos
comerciais ao Banco de Mogcambique através do ecran de
cotagdes disponivel na aplicagéo informatica (Meticalnet).

Table I: Consumer Price Index. The Consumer Price Index
(CPI), which is the ratio from the group of prices in relation to
the basic period, comes from INE, the official entity
responsible for the production and dissemination of the
Index. The panel of goods and services that serves as the
basis for the collection of prices is constituted by 208
products, selected from the Family Aggregate Inquiry of
1996/1997. The collection of prices is done in 15 markets
and 292 sale establishments (shops) in Maputo, where the
data is collected through the inquiries to the prices on weekly
basis for fresh products, coal, firewood and others in which
prices vary significantly along the month, and monthly for
products that are not easily perishable. For the aggregation
of the indexes the formula used is Laspeyres, being
December 2004 the base period of the Index. The monthly
variation is the variation between the index of a certain
month and the one of the previous month, in percentage,
while the cumulative variation is the variation between the
index of a certain month and the one of the December of the
previous year, also in percentage.

Interest Rates Statistics

Group |l Tables: Interest Rates. The Nominal Averages
Interest Rates summarize the interest rates of the lending
and deposits operations between the commercial banks and
the public in the several maturities during the period in
reference — the published rates represent the simple
arithmetic average of rates supplied by the institutions. The
Interest Rates for the Liquidity Exchange result from a
simple arithmetic average of rates applied along the period
by the institutions that participate in this market segment,
mainly banks, because these institutions are independent in
the decision on the rates to apply in relation to the liquidity
that prevails in the market. The Interest Rates of the
Standing Lending Facilities are those that the BM applies
in the sales of the Monetary Authority Securities to the
operators of the monetary interbank market. The Interest
Rates of the Standing Deposit Facilities are those that the
BM applies in the liquidity facility to the operators of the
market that are with temporary deficit of liquidity, under their
initiative. The Interest Rates of the Last Minute Credit
Facilities are those that the BM applies in the liquidity
release to the operators of the market that need funds to
accomplish with the requirement of Required Reserves in
the last day of constitution, half hour after the normal market
activity closing. The Interest Rates for Auction Facilities
are those that the BM applies in the liquidity facility, through
its own initiative, to the operators of the money market
through auction.

Exchange statistics

Tables lll.: Exchange Rate of the Banco de
Mocambique(cotagbes), average and end of the period: The
foreign exchange rates of the remainder currencies against
the Metical are calculated resorting to the USD/MZN cross
exchange rate method by the average rates of such
currencies against the USD (obtained in Reuters). As from
January 2005, the average exchange rate of the Foreign
Exchange Market represents the simple average of the rates
provided by commercial banks to the Banco de Mogambique
through the screen of exchange rates available in the
information system (Meticalnet).



Estatisticas Monetarias e Financeiras

Tabela IV: Contas Monetarias do BM — Derivam do Balango
do Banco, sintetizam e sistematizam todas as contas do
Activo e Passivo da Autoridade Monetaria. Os Activos
Externos Liquidos correspondem a diferenga entre os
activos e passivos externos, isto é, reservas externas do BM
e passivos externos de curto, médio e longo prazo. A Base
Monetaria corresponde ao passivo monetario do BM, inclui
as notas e moedas em circulagédo, fora do Banco Central,
acrescido das reservas bancarias em moeda nacional e
estrangeira. Os Activos Internos resultam da soma do
Crédito Liquido ao Governo (CLG); Empréstimos as
Instituicbes de Crédito; Crédito a Economia; e Outros
Activos e Passivos Liquidos. Por seu turno, o CLG
corresponde a diferenga entre o crédito ao Estado e as suas
disponibilidades e exigibilidades no Banco Central. Nos
Empréstimos as Instituic6es de Crédito sao registados os
saldos de créditos concedidos pelo Banco Central as Outras
Sociedades de Depdsito.. Os Outros Activos e Passivos
Liquidos correspondem a posigao liquida de outras contas
do activo e passivo ndo consideradas nos itens descritos
anteriormente. Sdo registadas neste agregado: (i) o
Resultado do Ano Corrente (Proveitos deduzidos de

Custos); (i) as Contas de Reavaliagéo; (iii) o Crédito ao FMI
ao abrigo do artigo 14; e (iv) as Outras Contas do Activo e
Passivo n&o-Classificadas, onde se registam todos os
activos e passivos ndo classificados e outras contas de
natureza residual que ndo se encontram classificadas nos
agregados acima.

Tabela IV.A: Contas Monetarias: Instituicbes de Crédito —
Inclui a informagédo contabilisticas de todos os bancos
comerciais e cooperativas de crédito. Os Activos Externos
Liquidos sao todas as disponibilidades liquidas que as
Instituicdes de Crédito em conjunto tém no exterior, resulta
do somatorio dos seus Activos Externos Brutos, menos as
suas Responsabilidades Externas de Curto, Médio e Longo
prazos. Os Activos Internos Liquidos incluem Reservas
Bancarias das IC's junto do Banco de Mogambique;
Empréstimos Liquidos ao Banco de Mogambique; Crédito
Liquido ao Governo; Crédito a Economia; e Outros Activos e
Passivos Liquidos das IC’s. Nas Reservas Bancarias sio
registados os montantes dos depositos quer em Moeda
Nacional quer em Moeda Estrangeira de todas Instituicbes
de Crédito no Banco Central. O agregado Depdsitos é
composto por todos os depdsitos de residentes tanto em
moeda nacional como em moeda externa e dos nao
residentes em moeda nacional. O Crédito Liquido ao
Governo corresponde a diferenca entre o Crédito ao Estado
concedido por diversas formas, incluindo a subscricdo de
Titulos de Tesouro (Bilhetes e Obrigacdes de Tesouro)
pelas Instituicbes de Crédito e as Disponibilidades do
Estado junto das Instituicdes de Crédito.

Monetary and Financial Statistics

Table IV: BM Monetary Accounts — they are compiled from
BM Balance Sheet. They synthesize and summarize all the
Monetary Authority’'s Assets and Liabilities. Net Foreign
Assets correspond to the difference between the foreign
assets and liabilities, that is, the BM foreign reserves and it's
short, medium and long term foreign liabilities. The
Monetary Base corresponds to the BM monetary liability,
includes the notes and coins in circulation, and the banking
reserves in domestic and foreign currency. The Domestic
Assets results from the sum of the Net Credit to the
Government (NCG); Loans to Other Depository Institutions;
Credit to the Economy; and Other ltems (Net). The NCG
corresponds to the difference between the credit to the
government and its deposits and other liabilities in the
Central Bank. Under Loans to Other Depository
Corporations are registered the stock of Central Bank
credits to Other Depository Institutions. Other Items (Net)
correspond to the net position of other assets and liabilities
accounts not considered in the items previously described.
Registered in this aggregate are: (i) the Current Year Result;

(i) the Validation Adjustments; (iii) the Credit to IMF to cover
Validation Adjustments (Art 14); and (iv) the Other non-
Classified Assets and Liabilities, where all unclassified and
residual assets and liabilities not included in the above
aggregated are recorded.

Table IV.A: Monetary Accounts: Depository Institutions —
includes the accounting information of all commercial banks
and credit cooperatives. The Net Foreign Assets are all
depository institutions net claims on non-residents, resulting
from the sum of their gross foreign assets less their foreign
liabilities of short, medium and long term. The Net Domestic
Assets include Bank's Reserves; Liabilities to Central Bank
(net); Net Credit to Government; Credit to the Economy; and
Other Items (net). The amounts of the deposits in domestic
currency as well as in foreign currency of the Other
Depository Institutions in the Central Bank are registered
under Bank Reserves. Deposits are composed by all the
resident deposits in domestic and foreign currency and the
non-resident ones in domestic currency. The NCG
corresponds to the difference between the Credit to the
Government granted in several ways, including the
subscription of Treasury Bills and Bonds by Other
Depository Institutions and the Credit Institutions Liabilities to
Government.



Tabela IV.B: Sintese Monetaria Global é compilada a partir
da consolidagdo das contas do Banco Central e de Outras
Sociedades de Depdsito. Os Activos Externos Liquidos
sdo todas as disponibilidades liquidas que o sistema
monetario possui sobre o exterior, resultam do somatério
dos Activos Externos do Banco Central e das Outras
Sociedades de Depdsito, menos as suas responsabilidades
externas. Os Activos Internos Liquidos incluem Crédito
Liquido ao Governo; Crédito a Economia; e Outros Activos e
Passivos Liquidos do Sistema Monetario. O Dinheiro e
Quase-Dinheiro (M3) é o conjunto dos Meios Totais de
Pagamento existentes na economia. O Dinheiro (M1)
compreende os passivos de liquidez imediata e € composto
pelas Notas e Moedas em Circulagdo (NMC) e pelos
Depositos a Ordem (DO) em MN, excluindo os depdsitos do
Estado. As NMCs do sistema resultam das NMCs do BM
deduzidas das disponibilidades em “Caixa” das Instituicdes
de Crédito. Os DO, em moedas nacional, sdéo aqueles
captados pelas Outras Sociedades de Depésito de
particulares, empresas privadas, publicas ndo financeiras e
instituicbes financeiras ndo monetarias, e que sejam
transferiveis. O M2 é o somatério de M1 e os depdsitos de
pré-aviso e a prazo, bem como os acordos de recompra
com o sistema bancario titulados pelos sectores acima
referidos. O M3 é a soma do M2 e o total de depdsitos em
moeda estrangeira.

Estatisticas de Credito

Tabelas do grupo VI: Distribuicdo de Crédito. As
estatisticas de crédito sdo recolhidas em modelos
especificos preenchidos pelos bancos comerciais e
cooperativas de crédito. Nos primeiros mapas, que
representam a distribuicdo de crédito bancario por sector de
actividade econdmica e finalidade, séo registados os valores
acumulados (saldos) de transacgdes verificadas até ao
periodo em referéncia e, no outro quadro, crédito por
provincia, séo registadas as utilizagdes efectivas do crédito
em cada provincia, também até ao periodo em referéncia.

Table IV.B: Global Monetary Survey is compiled from the
consolidation of accounts of Central Bank and Other
Depository Corporation. The Net Foreign Assets are
monetary system net claims on non-residents, which result
from the sum of Central Bank and Other Depository
Institutions foreign assets less their foreign liabilities. The
Net Domestic Assets include Net Credit to Government;
Credit to the Economy; and Other Items (net) of the
Monetary System. The Money and Quasi-money (M3)
provides the total of means of payment in the economy. The
Money (M1) comprises the immediate liquidity liabilities and
is composed by the Notes and Coins in Circulation (NCC)
and Demand Deposits (DD) in national currency held by
residents, excluding central government deposits. The
system NCC results from the BM’s NCC deducted the Credit
Institutions’ claims in “Cash”. The Demand Deposits, in local
currency, are those transferable deposits captured by the
Other Depository Institutions from individuals, private and
public non-financial corporations, and non-monetary financial
institutions. The M2 is comprised with M1 plus notice and
time deposits and the repurchase agreements with the bank
system owned by the sectors mentioned above. The M3 is
comprised with M2 and the total deposits in foreign currency.

Credit Statistics

Group VI Tables: Credit Distribution. The credit statistics
are provided by commercial banks and the credit
cooperatives in a pre-determined format. In the first table,
the distribution of bank credit by sector of economic activity
and purpose, are registered the cumulative values (stocks)
of transactions performed until the period in reference, while
in another table, Credit by province, register the effective use
of the credit in each province, also until the period in
reference.



Estatisticas da Balanca de Pagamentos

Tabela VII.A: Balanga de Pagamentos. Desde Janeiro de
2002, os dados da Balanca de Pagamentos s&o
compilados de acordo com os critérios estabelecidos na 52
edigdo do Manual da Balanga de Pagamentos do Fundo
Monetario Internacional — BPM5. Assim, a Balanga de
Pagamentos estd dividida em Conta Corrente, Conta de
Capital e Financeira e Erros e Omissdes:

Conta Corrente: inclui bens, servicos, rendimentos e
transferéncias correntes:

Os Bens incluem os valores de exportagdo e importacédo de
mercadorias. As Exportagdes reportam o valor dos bens
que se diminuem do total de recursos do Pais, através de
movimentos de saida pelas fronteiras nacionais, enquanto
que as Importagdes reportam os valores dos bens que se
adicionam ao total de recursos do Pais através dos
movimentos de entrada pelas fronteiras nacionais.

Os Servigos subdividem-se em:

@ Transportes, incluem o transporte de pessoas,
bens e outros servigos associados;

@ Viagens, Cobrem as operagdes realizadas por
residentes e nao residentes para efeitos de
turismo, servigo, doenca e formacéo;

@ Comunicagbes, incluem servigos de correio e

telecomunicagoes;
Construgao, compreendem a construgdo e
reparacdo de edificios, servigos de engenharia
civil, bem como os trabalhos de instalagdo e
acabamentos;

g  Seguros, incluem fundamentalmente as
operagdes de recebimento/pagamento de prémios
e ou de indemnizagbes nos seguros de
mercadorias;

@& Servigcos Financeiros, cobrem comissdes e
outras despesas devidas pela prestacdo de
servigos de intermediagéao financeira;

@  Servigos de informagédo e informatica, cobrem
as operagbes de difusdo de informagéo (radio,
televisdo e jornais) e servigos de informatica
(excluindo o fornecimento de equipamento);

@ Royalties e direitos de autor sdo operacdes
resultantes da exploragédo de direitos de autor, de
patentes e de marcas;

@ Servigcos Governamentais cobrem as operacdes
de representagbes diplomaticas, consulares, de
unidades e estabelecimentos militares e de
servigos tradicionalmente prestados ou adquiridos
pela Administragao Central;

@  Outros Servigos cobrem a totalidade de servigos
ndo incluidos noutras rubricas.

Os Rendimentos subdividem-se em:

@ Remuneragido de empregados, cobrem o
pagamento de salarios e outras remuneragdes de
trabalhadores, cuja permanéncia no pais de
acolhimento seja inferior a um ano;

@ Rendimento de Investimento Directo, cobrem
os lucros, dividendos e Juros devidos a
investidores do investimento directo estrangeiro;

J Rendimento de Investimento de Carteira
cobrem os dividendos e outros rendimentos de
participacdo no capital social (sem caracter de
investimento directo), decorrentes da detengéo de
titulos de acgbes, unidades de participacado e
outros titulos;

Balance of Payment Statistics

Table VII.A: Balance of Payments. Since January 2002, the
Balance of Payments is compiled according to the criteria
established under the 5th edition of International Monetary
Fund Balance of Payments Manual - BPM5. Therefore, the
Balance of payments is divided into Current Account, Capital
and Financial Account and Errors and Omissions:

The Current Account includes goods, services, incomes
and current transfers:

The Goods include the export and import values of goods.
The Exports report the value of the goods that are deducted
from the total resources of the Country, through exit
movements from the national borders, while the Imports
report the values of goods that are added to the total
resources of the Country through the entry movements from
the national borders.

Services are subdivided into:
(0] Transportation, which include transport of
people, goods and other related services;

@  Travels, covers operations performed by residents
and non-residents related to tourism, business,
heath and education;

@ Communications, include postal courier and
telecommunications;

@ Constructions, comprise the construction and
repairing of buildings, services of civil engineering,
as well as the installation project works and
finalization;

@ Insurance, include basically the operations of
prize receiving/payment of indemnity in goods
insurances (services provided for freight insurance
on goods exported and imported);

@  Financial Services, cover commissions and other
due expenses for the financial intermediation
services rendered,;

@ Computer and Information Services, cover
operations on information dissemination (radio,
television and newspapers) and computer science
services (excluding equipment);

@ Royalties and Author’s Rights, are operations
resulting from the use of the proprietary rights,
patents, copyrights and trademarks;

@ Government Services cover operations of
diplomatic representations, consular, military units
and services normally rendered or acquired by the
General Government and related also with
international and regional organizations;

@ Others Services cover all the services not
included in other items.

Income is subdivided into:

@ Compensation of Employees, which cover the
payment of wages and other remunerations to
workers, whose presence in the hosting country is
less than a year;

@ Direct Investment Income, cover the branch
profits, dividends and due interests to investors of
the foreign direct investment (income on debt —
interest);

@ Portfolio Investment Income, cover the
dividends and other income from the equity (with
no direct investment concern), resulting from the
possession of securities, shares, unit of shares
and other securities;



a Rendimentos de Outro Investimento incluem os
Juros de divida oficial, Juros de empréstimos privados e
Juros de depositos de aplicagao;

As Transferéncias Correntes incluem os Donativos,
ofertas, contribuicbes em organismos internacionais e outras
transferéncias correntes (impostos, multas, pensbes do
sistema de seguranga social publica, licencas de pesca e
transferéncias de trabalhadores);

Conta de Capital e Financeira: que inclui as operagbes de
capital e financeiras:

A Conta de Capital e Financeira divide-se em:

@ Conta de Capital que incorpora as transferéncias
de capital entre o Governo mogambicano e
entidades nao residentes, associadas a anulagéo
contratual de divida e as transferéncias
relacionadas com donativos para a reconstrugéo
no ambito da cooperagao internacional, bem como
outras transferéncias de capital realizadas por
emigrantes resultantes da mudanca de estatuto
de residéncia; e

@ Conta Financeira que integra:

§ Investimento directo no exterior e em
Mocambique, regista as operagbes entre
dois agentes econdmicos onde exista a
detengao por parte de cada investidor directo
residente (ndo residente) de pelo menos,
10% do capital social da empresa de
investimento directo nao residente
(residente);

§ Investimento de carteira, esta ligado a
aquisigdo/venda e a amortizagao de titulos; e

§ Outro Investimento que integra todas as
transacgbes financeiras ndo cobertas no
investimento directo e de carteira;

Esta categoria é apresentada em duas vertentes:

Activos e Passivos, cada uma delas classificada

por instrumentos, nomeadamente: Crédito

Comercial, Empréstimos, Moeda e Depdsitos e

Outros. Nestes instrumentos participam 4 sectores

de actividade econdémica, nomeadamente, as

Autoridades Monetarias, Administragdo Central,

Bancos Comerciais e Outros Sectores:

o Créditos Comerciais compreendem os
activos e passivos relacionados com a
concessao directa de créditos por parte
de fornecedores e compradores nas
transacgbes de bens e servigos e
pagamentos antecipados por produtos
em processamento;

o Empréstimos incluem os activos
financeiros criados quando um credor
concede fundos directamente a um
devedor, mediante um acordo
estabelecido entre ambos. Neste
agregado estéo incluidos os
empréstimos para financiar o comércio
de bens e servigos, o uso do crédito do
FMI e empréstimos do FMI;

o] Moeda e Depoésitos é sumarizada
numa Unica classificagdo, designada
por depodsitos que inclui depdsitos
transferiveis e de outra classe.

@  Other Investments Income, include the interest
on public debt, interest on private debt and
proceeds from deposits abroad;

Current Transfers include those of general government
such as grants, offers, contributions in international
organizations and other current transfers (taxes, fines,
pensions of social security system, fishing licenses and
workers’ transfers);

Capital and Financial Account: that includes the capital
and financial operations:

Capital and Financial Account is divided into:

@ Capital Account incorporate capital transfers
between Mozambican Government and non-
resident entities, associated to the contractual
annulment of debt and the transfers related to the
grants for the reconstruction in the context of the
international cooperation, as well as other capital
transfers accomplished by emigrants resulting
from the change of residence status; and

@  Financial Account that integrate:

: Direct Investment abroad and in
Mozambique, that registers the operations
between two economic agents where each
resident (non-resident) direct investor owns
at least 10% of the social capital of the
company of direct investment non-resident
(resident);

Portfolio Investment, is linked to the
acquisition/sale and repayment of securities;
and

Other Investment covers all financial
transactions not covered in the direct portfolio
investment;

This category is presented in two categories:
Assets and Liabilities, each of them classified by
instruments, namely: trade credits, loans, currency
and deposits and others. In these instruments 4
sectors of economic activity take place, namely,
the Monetary Authorities, General Government,
Banks and Other Sectors:

o Trade Credit cover the assets and
liabilities related to direct credits by
suppliers and buyers in the transactions
of goods and services and advanced
payments for products in process;

o Loans include the financial assets
created when a creditor give funds
directly to a debtor, in accordance with
the agreement between both. This
aggregate include loans for financing
transactions of goods and services, and
include also the use of IMF credit and
loans;

o  Currency and Deposits are
summarized in a single classification,
designated by deposits, which includes
transferable deposits and of other
classes.



o Outros Activos ou Outros Passivos séo todos
os restantes fluxos financeiros que ndo sejam créditos
comerciais, empréstimos ou moeda e depositos;

§ Activos de Reserva compreende os activos
sobre o exterior que estao sob controlo das
autoridades monetarias, os quais podem
dispor deles de imediato para financiar os
desequilibrios da Balanga de Pagamentos.
Fazem parte dos Activos de Reserva:

o Ouro Monetario que representa
reserva de valor;

o Direitos de Saque Especiais que sdo
activos de reserva criados pelo FMI
para complementar outros activos
concebidos periodicamente de acordo
com a quota do pais no FMI;

o Posicao de Reserva no Fundo que
representa o saldo da conta de recursos
gerais depositados pelo pais no FMI;

o Divisas ou Moeda Estrangeira que
abarca os titulos de créditos das
autoridades monetarias frente a nao
residentes na forma de moeda,
depdsitos em bancos, valores publicos,
instrumentos do mercado monetario,
titulos de participacdo no capital e
activos ndo negociaveis denominados
em moeda estrangeira e vinculados a
convénios entre o Banco Central e o
Governo; e

o  Outros Activos que sdo uma categoria
residual onde se registam os activos de
reserva nao registados anteriormente,
quer sob a forma de moeda ou
depdsitos de valor (por ex.: alguns tipos
de titulos).

Erros e Omissées: reflectem as diferencas decorrentes de
momentos de registo de entrada e saida dos recursos na
economia, da diversidade das fontes de informacéo e
deficiéncia na cobertura estatistica.

o) Other Assets or Other Liabilities are
all the remaining financial flows that are
not trade credit, loans or currency and
deposits;

Reserve Assets consist of those external assets
that are ready availably to and controlled by
monetary authorities for direct financing of
payments imbalances. The category of reserve
assets comprise:

o Monetary Gold is gold owned by the
authorities and held as a reserve assets;

o Special Drawing Rights are
international reserve assets created by
IMF to supplement other reserve assets
that are periodically allocated to IMF
member's in  proportion to their
respective quotas;

o Reserves Position in the Fund that
represents the balance account of
general resources held by the country in
the IMF;

o Foreign Exchange includes monetary
authorities claims on non-residents in
forms of currency bank deposits,
government securities, other bonds and
notes, money market instruments,
financial derivatives, equity securities
and non-marketable claims arising from
arrangements between central banks or
governments; and

o  Other Assets that are under residual
category where reserve assets (not
previously registered) are recorded
either in currency or deposits (for
example: some types of securities).

Errors and Omissions: reflect the differences deriving from
the registration of entry and exiting movements of resources
in the economy, the diversity of the sources of information
and deficiency in statistical coverage.



Posicao de Investimento Internacional

Tabela VII.B: Posigédo de Investimento Internacional. No
ambito da Posicdo de Investimento Internacional sao
produzidas  estatisticas de stocks dos activos
(disponibilidades) e passivos (responsabilidades) financeiros
externos do Pais, referidos ao fim de um determinado
periodo, normalmente o ano civil.

As estatisticas da Pll de Mogambique sao compiladas
usando as mesmas fontes para a compilagéo da Balanca de
Pagamentos de Mogambique e de acordo com a
metodologia contida na 52 Edicdo do Manual da Balanga de
Pagamentos (5MBP) a qual desagrega os componentes da
PIl em duas dimensdes:

Em primeiro lugar, faz-se uma diferenciacéo primaria entre
activos e passivos, sendo a diferenga entre eles a posicao
liquida. Os activos desdobram-se em:

Investimento directo

Investimento de carteira
Instrumentos financeiros derivados
Outro investimento

Activos de reserva

[SECECRNEN]

Os passivos compreendem as mesmas categorias,
exceptuando a ultima.
A segunda dimensdo diz respeito a desagregacdo das
categorias funcionais:

4] 0} investimento directo
subdivide-se em (i) acgbes e outras
participagbes de capital e lucros
reinvestidos e (ii) outro capital.

(%] O investimento de carteira
desdobra-se primeiro em instrumentos -
titulos de participagdo no capital, titulos
de divida e instrumentos do mercado
monetario - e segundo, por sectores
(Autoridade Monetaria, Governo Geral,
Bancos e Outros Sectores).

(%) Os instrumentos financeiros
derivados desdobram-se apenas por
sectores.

(%] (0] outro investimento

classifica-se também por instrumentos -
créditos  comerciais, empréstimos,
moeda e depositos e outros activos - e
por sectores.

(0] Os activos de reserva
compreendem o0 ouro monetario na
posse da Autoridade Monetaria, direitos
especiais de saque (activos
internacionais de reserva criados pelo
FMI), posigéo de reserva no FMI, divisas
e outros activos.
A Pll é compilada em dodlares dos Estados Unidos da
América e inclui stocks de activos e passivos de todos
sectores institucionais residentes em Mogambique com o
resto do Mundo. Contudo, a informagéo dos outros sectores
cobre apenas os grandes projectos e algumas empresas
dos sectores de telecomunicacdes, transportes, e industria
transformadora.
Para a sua compilagdo sdo combinadas diversas fontes de
informagdo que incluem registos administrativos, saldos
contabilisticos, inquéritos e informagéo de outras instituicdes
governamentais e privadas.

International Investment Position

Table VII.LB: International Investment Position. The
International Investment Position refers to the statistics of
the stock of external financial assets and liabilities of the
Country, referred to a specific period, usually the calendar
year.

The Statistics of the International Investment Position of
Mozambique are compiled based on the same sources of
information for the compilation of the Balance of Payments
of Mozambique and in accordance with the methodology
contained in 52 Edition of the Balance of Payment Manual
(5BPM) which disaggregate the components of the IIP in two
dimensions.

The primary distinction is between assets and liabilities and
the difference between the two, represents the net position.
Assets are divided into:

Direct investment
Portfolio investment
Financial derivatives
Other investment
Reserve assets.

[SEORORNRWN

Liabilities are divided the same way (except for reserve
assets).

Within the functional categories:

4] Direct investment is
subdivided into (i) equity capital, (ii)
reinvested earnings, and other capital.

a Portfolio investment is
classified primarily by instrument - equity
securities, debt securities, and money
market instruments-and secondarily by
sectors, namely: Monetary Authority,
General Government, Banks and Other
sectors.

(0] Financial derivatives are only
subdivided by sectors.

(0] Other investment also is
classified first by instrument - trade
credits, loans, currency and deposits,
and other assets and by sectors.

%] Reserve assets comprise
monetary gold held by Monetary
Authority, special drawing rights, reserve
position in the Fund Foreign exchange
and other claims.

The IIP of Mozambique is compiled in US dollar and includes
the stock of external financial assets and liabilities of the
institutional sectors resident in Mozambique in relation to
the rest of the world. However, the information included in
the other sectors, only covers the mega projects and some
enterprises of the telecommunications sector, transport and
manufacturing.

For its compilation several sources of information are
considered. These include administrative records, balance
sheet, inquiries and information of other governmental and
private institutions.



Outras Estatisticas

Tabelas do grupo VII.C: Divida Externa e Servico de
Divida. Os quadros sobre a divida externa e servigo de
divida aqui difundidos sdo compilados no DEE, mas a
informagdo para seu preenchimento provém do
Departamento de Divida Publica do Ministério das Financas
— toda a divida publica multilateral e bilateralt — e do
Departamento de Estrangeiro (DES) do BM - a divida com o
FMI.

Tabela IX: Produto Interno Bruto e Produgdo Total. O
Produto Interno Bruto (PIB) pela 6ptica da despesa, aqui
difundido, provém do Instituto Nacional de Estatistica (INE),
que o compila no ambito da produgdo das Contas
Nacionais. A metodologia e o quadro conceptual de
compilagdo das Contas Nacionais de Mogambique seguem
as recomendagbes do Sistema das Contas Nacionais das
Nacdes Unidas de 1993 (SCN-93). A produgao ¢ avaliada a
precos do produtor devido a dificuldade que existe em
separar por produtos e actividades o efeito dos subsidios
para o calculo da produgéo a pregos de base.

Other Statistics

Group VII.C Tables: Foreign Debt and Debt Service.
Figures on the foreign debt and service debt presented
are compiled in DEE, but the information for its completion
comes from the Public Debt Department of the Ministry of
Finance — all multilateral and bilateral public debt - and the
Foreign Department (DES) of the BM - the debt with the
IMF.

Table IX: Gross Domestic Product and Total Production.
The Gross Domestic Product (GDP) comes from INE that
compiles it in the context of the production of the National
Accounts. The methodology and the conceptual framework
for the compilation of the Mozambique National Accounts
follow the recommendations of the United Nations System of
National Accounts of 1993 (SNA-93). The production is
evaluated at producer prices due to the difficulties in
separating by products and activities the effect of the
subsidies for the calculation of the production on price basis.
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|Indicadores Gerais 2014 2015 2016 2017*
N° de Contas Bancarias 3,461,568 4,405,157 5,262,377 5,443,164
N° de Contas de Instituicdes de Moeda Electrénica (proxy n° de clientes) 3,197,507 4,059,612 5,870,522 7,012,156
N° de Cartées Bancarios 3,425,346 3,001,879 3,455,590 3,526,012

7.5% -12.4% 15.1%

Agencias Bancarias 572 614 659 642
Urbana 428 459 470 458
Rural 144 155 189 184

Agencias Bancarias % 100% 100% 100% 100%
Urbana % 75% 75% 71% 71%
Rural % 25% 25% 29% 29%

Agentes de Inst. De Moeda Electrénica 9,309 17,855 25,754 29,355
Distritos Cobertos 69 87 98 91
ATM’s 1,301 1,576 1,678 1,701
POS’s 14,688 20,482 25,601 25,689
Populagao Adulta (15+) total 13,766,888 14,178,462 14,606,766 15,053,862

Populagao Adulta (15+) urbana 3,964,279 4,146,545 4,338,037 4,539,176
Populagdo Adulta (15+) rural 8,986,511 9,200,056 9,421,101 9,651,235
Extensao Territorial to Pais 799,379 799,379 799,379 799,379
Extensao Territorial to Pais - Area Urbana 3,543 3,543 3,544 3,544
Extensao Territorial to Pais - Area Rural 795,836 795,836 795,835 795,835

Total de distritos 128 128 128 154
Indicadores Gerais (fluxos)

Contas Bancarias 260,087 943,589 857,220 89,717

Cartoes Bancarios 239,599 423,467 453,711 131,064

Agencias Bancarias 52 42 45 4
Urbana 428 31 1 3
Rural 376 11 34 1

ATM’s 223 275 102 2
POS’s 2,955 5,794 5,119 159
Populagao Atulta (15+) total 397,200 411,574 428,304 15,053,862

Populagéo Atulta (15+) urbana 173,534 182,266 191,492 4,539,176
Populagédo Atulta (15+) rural 207,852 213,545 221,045 9,651,235

Acesso: Disponibilidade Demografica
Contas bancarias (por 100 mil adultos) 25.1 31.1 36.0 36.2
Cartdes bancarios (por 100 mil adultos) 24.9 21.2 23.7 23.0
Agéncias (por 100 mil adultos) 4.2 4.3 4.5 4.3

Na area urbana 10.8 111 10.8 10.1
Na area rural 1.6 1.7 2.0 1.9

ATM (por 100 mil adultos) 9.5 111 11.5 11.3
POS (por 100 mil adultos) 106.7 144.5 175.3 195.0
Distritos cobertos 69 87 98 91
Distritos cobertos (em proporgéo do total) 54% 68% 7%

Contas b.ancérias em % da Populagdo Adulta (indicador de Bancarizagédo da 251% 311% 36.0%

Economia)

Contas (bancarias + IME) em % da Populagao Adulta 48.4% 59.7% 76.2%

Acesso: Disponibilidade Geografica
Por 10.000 km2 2014 2015 2016 2017
Contas Bancarias (por km2) 4 6 7 6.8
Cartées Bancarios (por km2) 4 4 4 4.3
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V.A.2. Distribuicao Provincial de ATM e POS(Ago-20)/ Distribuition of ATM and POS by Provinces(Aug-20)

Provincial Province N°. ATM Percent. N°POS Percent.
Maputo Cidade 553.0 32.2 14,628.0 40.5
Maputo Provincia 216.0 126 5,622.0 15.6
Gaza 79.0 46 1,460.0 4.0
Inhambane 82.0 48 1,643.0 4.6
Sofala 148.0 8.6 2,851.0 7.9
Manica 64.0 3.7 1,377.0 3.8
Tete 110.0 6.4 1,893.0 5.2
Zambézia 112.0 6.5 1,356.0 3.8
Nampula 199.0 116 3,374.0 9.3
Cabo Delgado 91.0 53 1,235.0 3.4
Niassa 64.0 3.7 653.0 1.8
Total 1,718.0 100.0 36,092.0 100.0

Fonte/ Source: DEP/BM

Tabela V.A.3: Cobertura da rede de Instituicdes Financeiras (*) (Mar-20)
Table V.A.3: Coverage of the network of Financial Institutions (*) (Mar-19)

Distritos
Bancos Balcoes Instituicdes de cobertos
(balcdes por nos Coop. de Micro Micro pela Rede
Provincias Provincia) Distritos ~ Crédito Finangas bancos Total ATMs Total POS  bancéria
Maputo Cidade 229.0 2.0 212.0 9.0 553.0 14,628.0
Maputo Provincia 73.0 29.0 0.0 72.0 8.0 216.0 5,622.0 7.0
Gaza 35.0 18.0 1.0 33.0 2.0 79.0 1,460.0 7.0
Inhambane 35.0 30.0 0.0 35.0 5.0 82.0 1,643.0 8.0
Sofala 56.0 16.0 0.0 53.0 3.0 148.0 2,851.0 9.0
Manica 29.0 11.0 0.0 28.0 4.0 64.0 1,377.0 6.0
Tete 41.0 17.0 1.0 40.0 3.0 110.0 1,893.0 7.0
Zambézia 33.0 19.0 0.0 28.0 1.0 112.0 1,356.0 8.0
Nampula 81.0 24.0 2.0 67.0 4.0 199.0 3,374.0 9.0
Cabo Delgado 39.0 17.0 1.0 30.0 0.0 91.0 1,235.0 7.0
Niassa 25.0 12.0 0.0 18.0 4.0 64.0 653.0 6.0
Total 676.0 193.0 7.0 616.0 43.0 1,718.0 36,092.0 74.0
Districts
Banks credit covered by
(branchs by  Branchs cooperati the Network
Provinces province) by district ves Micro Finance Micro banks Total ATMs Total POS bank

) Mapa actualizado em 14.08.20 / Map updated on 20.08.14

(**) - Maputo Cidade e Provincia / Maputo city and Maputo province.

(***) Estes 85 distritos sdo compativeis com a divisdo administrativa que contempla 128 distritos para todo o pais.

De salientar que, de acordo com esta divisdo administrativa, ndo séo considerados distritos as capitais provinciais e os distritos
(***) The 74 districts are compatible with the current territorial administrative division comprising 128 districts in the whole country
According to the administrative division, the capital cities of the provinces and the municipal districts with bank branches are not
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VILB. Posig&o de i t de

International Investment Position 2018 2019 2020
Q3 Q4 Ql Q2 Q3
Posi¢io Liquida de Investimento Internacional -50,827.0| -52,805.9 -57,433.8| -56522.9 | -57924.8 | -58644.8 [Net International Investment Position
Activos 10981.2| 112249 12380.9| 11901.1| 12209.7| 11951.8|Assets
i Directo 44.6 513 71.6 76.5 74.6 66.4 Direct investment
Instrumento de Divida 44.6 63.0 -11.7 510 31.2 319 Debt instruments
Investidor Directo na Empresa de Investimento Directo 15.0 14.6 -11.7 5.6 312 319 Direct investor in direct investment enterprises
Empresa de Investimento Directo no Investidor Direct investment enterprises in direct investor (reverse
Directo (investimento reverso) 29.6 48.4 0.0 454 0.0 0.0 [investment)
Entre Empresas Relacionadas 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Between fellow enterprises
investimento de Carteira 192 16.9 138 137 137 13.7 Portfolio investment
Capital e Fundo de Investimento em Acgdes 17.1 14.8 12.1 12.0 12.0 12.0 Equity and investment fund shares
Banco Central 4.6 23 2.6 25 2.5 2.5 Central bank
Institui¢des de Captagdo de Depdsitos, excepto Banco Central 9.0 9.0 6.0 6.0 6.0 6.0 Deposit-taking corporations, except central bank
Administragdo Central 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 General government
Outros Sectores 3.5 3.5 35 35 3.5 3.5 Other sectors
Titulos de Divida 2.1 2.1 1.8 1.8 1.8 1.8 Debt securities
Banco Central 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Central bank
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Institui¢des de Captacdo de Depositos, excepto Banco Central 0.9 0.9 0.6 0.6 0.6 0.6 Deposit-taking corporations, except central bank
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.9 0.9 0.6 0.6 0.6 0.6 Long-term
dmini o Central 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 General government
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Outros Sectores 1.2 12 1.2 1.2 1.2 12 Other sectors
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 12 12 1.2 1.2 1.2 12 Long-term
Outras Instituicdes Financeiras 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other financial corporations
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Institui¢des Nao-Fi s, Particulares, e ONGs 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 )y ial corporations, h holds, and NPISHs
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 Long-term
Derivativos Financeiros (excepcto reservas) 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0]  Financial derivatives (other than reserves)
Outro i 77776 8116.0 8317.2 7968.3 8278.9 8029.2 Other investment
Outro Capital 0.0 Other equity
Moeda e depositos 6915.8 7590.5 7497.6 7336.3 7153.9 7108.6 Currency and deposits
Banco Central 2.0 2.0 37 37 37 37 Central banks
Curto prazo 2.0 2.0 3.7 3.7 3.7 3.7 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Instituigdes de Captagio de Depositos, excepto Banco
Central 565.4 565.4 627.8 627.8 627.8 627.8 Deposit-taking corporations, except central bank
Curto prazo 565.4 565.4 627.8 627.8 627.8 627.8 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Administragdo Central 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 General government
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Outros Sectores 63483| 7023.1 6866.1 6704.8] 6522.4] 6477.1 Other sectors
Curto prazo 6348.3 7023.1 6866.1 6704.8 6522.4 6477.1 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Outras Instituicdes Financeiras 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other financial corporations
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Institui¢des Nao-Financeiras, Particulares, e 6348.3 7023.1 6866.1 6704.8 6522.4 6477.1 Nonfinancial corporations, | holds, NPISHs
Curto prazo 63483| 7023.1 6866.1 6704.8] 6522.4| 6477.1 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Empréstimos 35.6 35.8 39.0 54.0 317 317 Loans
Banco Central 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Central bank
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other long-term
Instituigdes de Captagao de Depositos, excepto
Banco Central 32.6 32.6 21.5 21.5 21.5 21.5 Deposit-taking corporations, except the central bank
Curto prazo 27.1 27.1 16.0 16.0 16.0 16.0 Short-term
Longo prazo 5.5 5.5 5.5 5.5 5.5 5.5 Long-term
Administragdo Central 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 General government
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other long-term
Outros Sectores 3.0 3.1 17.5 325 10.1 10.1 Other sectors
Curto prazo 04 0.4 03 15.3 5.1 5.1 Short-term
Longo prazo 2.6 2.7 17.2 17.2 5.0 5.0 Long-term
OQutras Institui¢des Fi 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other financial corporations
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Institui¢des Nao-Financeiras, Particulares, e ONGs 3.0 3.1 17.5 32.5 10.1 10.1 Nonfinancial corporations, households, and NPISHs
Curto prazo 0.4 0.4 0.3 153 5.1 5.1 Short-term
Longo prazo 2.6 2.7 17.2 17.2 5.0 5.0 Long-term
Seguros, Pensdes, ¢ Planos de Garantias Padronizadas 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Insurance, pension, and dardized guarantee schemes
Creditos C iais ¢ Adi 678.8 347.3 633.3 431.1 973.2 768.4 Trade credit and advan
Banco Central 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Central bank
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Institui¢des de Captagdo de Depositos, excepto Banco Central 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Deposit-taking corporations, except central bank
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Administracdo Central 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 General government
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Outros Sectores 678.8 3473 6333 4311 973.2 768.4 Other sectors
Curto prazo 678.8 3473 633.3 431.1 973.2 768.4 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Outras Institui¢des Financeiras 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other financial corporations
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Institui¢des Nao-Fi Particulares, e ONGs 678.8 347.3 633.3 431.1 973.2 768.4 Nonfinancial corporations, households, and NPISHs
Curto prazo 678.8 347.3 633.3 431.1 973.2 768.4 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term




VII.B. Posigéo de il i de

International Investment Position 2018 2019 2020
Q3 Q4 Ql Q2 Q3
Outras contas a receber 1474 1424 147.2 146.9 120.1 120.5 Other accounts receivable
Banco Central 244 209 8.7 8.4 8.4 8.4 Central bank
Curto prazo 24.4 20.9 8.7 84 84 84 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Institui¢des de Captagio de Depdsitos, excepto Banco Central 13.9 13.9 5.8 58 58 58 Deposit-taking corporations, except central bank
Curto prazo 6.1 6.1 5.4 5.4 54 54 Short-term
Longo prazo 7.8 7.8 0.4 0.4 0.4 0.4 Long-term
Administragdo Central 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 General government
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Outros Sectores 109.1 107.6 132.7 132.7 105.9 106.3 Other sectors
Curto prazo 109.1 107.6 132.7 132.7 105.9 106.3 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Outras Institui¢des Financeiras 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other financial corporations
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
itui¢des Nao-Fi Particulares, e ONGs 109.1 107.6 132.7 132.7 105.9 106.3 I ial cor , households, NPISHs
Curto prazo 34 1.8 27.0 27.0 0.1 0.5 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Activos de Reserva 3139.8 3040.7 3972.1 3842.5 3842.5 3842.5 Reserve assets
Ouro Monetario 243 26.2 191.9 192.8 192.8 192.8 Monetary gold
Direitos Especiais de Saque 13.8 234 2.0 2.0 2.0 2.0 Special drawing rights
Posicio de Reserva no FMI 1.0 1.0 2.0 2.0 2.0 2.0 Reserve position in the IMF
Outros Activos de Reserva 3100.7 2990.1 3776.3 36458 36458 36458 Other reserve assets
Moeda e Depositos 23843 2253.7 28214 2728.8 2728.8 2728.8 Currency and deposits
Titulos 716.5 736.4 954.9 917.0 917.0 917.0 Securities
Derivativos 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Financial derivatives
Passivos 61808.2] 64030.8| 69814.7| 68424.0| 70134.5| 70596.6|Liabilities
investimento Directo 39076.6] 40729.5| 44382.1| 42983.4| 43079.0f 43044.1| Direct investment
Capital e Fundo de Investimento em Acg¢des 9085.3 9151.5] 10207.6 9526.0 9526.0 9525.7 Equity and investment fund shares
Investidor Directo na Empresa de Investimento Directo 9082.5 9148.8| 10204.9 9523.3 9523.3 9523.3 Direct investor in direct investment enterprises
Empresa de Investimento Directo no Investidor Directo Direct investment enterprises in direct investor (reverse
(investimento reverso) 2.8 2.8 2.8 2.8 2.8 2.4]investment)
Entre Empresas Relacionadas 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Between fellow enterprises
Instrumento de Divida 299913 31578.0] 34174.5| 33457.4| 335529| 335184 Debt instruments
Investidor Directo na Empresa de Investimento Directo 29976.8| 31563.6] 33291.2 33397.8| 33472.6] 33438.6 Direct investor in direct investment enterprises
Empresa de Investimento Directo no Investidor Directo Direct investment enterprises in direct investor (reverse
(investimento reverso) 14.5 14.3 883.3 59.6 80.4 79.8 |investment)
Entre Empresas Relacionadas 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Between fellow enterprises
investimento de Carteira 4974 4974 507.4 507.4 5104 510.4| Portfolio investment
Capital e Fundo de Investimento em Acgdes 1.3 1.3 1.3 1.3 4.3 4.3 Equity and investment fund shares
Titulos de Divida 496.0 496.0 506.1 506.1 506.1 506.1 Debt securities
Banco Central 0.0 0.0 10.0 10.0 10.0 10.0 Central bank
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 10.0 10.0 10.0 10.0 Long-term
Institui¢des de Captacdo de Depositos, excepto Banco Central 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Deposit-taking corporations, except central bank
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Administragdo Central 495.9 495.9 495.9 495.9 495.9 495.9 General government
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 495.9 495.9 495.9 495.9 495.9 495.9 Long-term
Outros Sectores 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 Other sectors
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 Long-term
Outras Institui¢des Fi 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other financial corporations
Institui¢des Nao-Financeiras, Particulares, e ONGs 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Nonfinancial corporations, households, and NPISHs
Derivativos (excepcto reservas) 0.0 0.0 0.0 5.0 5.0 5.0 Financial derivatives (other than reserves)
Outro investimento 22234.2| 22803.9| 24925.1 24928.2| 26540.2| 27037.1| Other investment
Outro Capital 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other equity
Moeda e Depositos 305.3 309.0 3111 309.2 309.2 309.2 Currency and deposits
Banco Central 40.7 44.5 46.6 44.7 44.7 44.7 Central banks
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 40.7 44.5 46.6 44.7 44.7 44.7 Long-term
Institui¢des de Captagio de Depositos, excepto Banco Central 264.6 264.6 264.6 264.6 264.6 264.6 Deposit-taking corporations, except the central bank
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 264.6 264.6 264.6 264.6 264.6 264.6 Long-term
0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 General government
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Outros Sectores 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other sectors
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Outras Institui¢des Financeiras 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other financial corporations
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
ituicdes Nao-Fi Particulares, e ONGs 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 ) ial cor I holds, NPISHs
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
E; sti 18103.1 18517.7f 199152 19589.6] 19589.7| 19590.1 Loans
Banco Central 160.5 152.8 1244 1244 1244 1244 Central bank
Institui¢des de Captacdo de Depositos, excepto Banco Central 151.3 151.3 71.6 71.6 71.6 71.6 Deposit-taking corporations, except the central bank
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 151.3 151.3 71.6 71.6 71.6 71.6 Long-term
Administra¢io Central 11982.1 11895.2 121852 12095.6] 12095.6] 12095.6 General government
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Other short-term
Longo prazo 11982.1] 11895.2] 12185.2 12095.6 12095.6] 12095.6 Other long-term
Outros Sectores 5809.2 6318.4 7534.1 72980| 72982 7298.5 Other sectors
Curto prazo 0.7 0.7 0.7 12.4 12.1 12.1 Short-term
Longo prazo 5808.4 6317.7 75333 7285.6 7286.1 7286.4 Long-term
Outras Institui¢des Fi 5809.2| 63184 7534.1 7298.0| 72982| 7298.5 Other financial corporations
Curto prazo 0.7 0.7 0.7 12.4 12.1 12.1 Short-term
Longo prazo 5808.4 6317.7 7533.3 7285.6 7286.1 7286.4 Long-term
Institui¢des Nao-Financeiras, Particulares, e ONGs 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Nonfinancial corporations, households, and NPISHs
Curto prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Short-term
Longo prazo 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 Long-term
Seguros, Pensdes, ¢ Planos de Garantias Padronizadas 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 pension, and dardized schemes
Créditos C iais ¢ 3 2872.0] 2860.5[ 3151.8] 3580.6] 5192.7| 5689.3 Trade credit and advanc
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VIII. B. Execugao do Orgamento de Estado - Despesas

Government Finance Statistics (Expenditure)

Fluxos do periodo/ Flows 106 MZN
I Trim. - 17 | | Trim. - 18 | Il Trim. - 18 2018 2019
Despesa total e empréstimos liquidos 44,461.3 53,528.0 111,879.5| 252,291.9] 308,402.4| Total expenditure and net lending
Despesa total sem empréstimos liquidos 43,300.6 52,393.5 109,727.9| 238,367.6] 298,912.7| Total expenditure excl. net lending
Despesa corrente 35,878.3 40,444.6 83,822.7 178,187.3 196,592.6 Current Expenditure
Despesa corrente, excluindo juros - Current Expenditure excluding interests
Orcamento do ano - Budget
Despesas com pessoal 20,600.0 25,336.6 47,910.2 96,468.0 104,624.8 Compensation to employees
Salarios e remuneragoes 20,117.8 24,579.0 46,215.6 92,857.1 100,679.7 Salaries and payments
Outras despesas com pessoal 482.2 757.6 1,694.5 3,610.9 3,945.1 Other
Bens e servigos 3,675.0 0.0 0.0 28,702.9 31,224.2 Goods and services
Encargos da divida 4,119.4 4,707.9 11,327.3 27,250.4 35,000.0 Interest on public debt
Divida interna 1,409.0 5,892.1 13,791.9 18,606.2 24,000.0 Domestic
Divida externa 2,710.4 3,168.2 9,312.8 8,644.2 11,000.0 External
Transferéncias correntes 6,960.3 2,723.9 4,479.1 24,056.0 22,970.7 Current transfers
Administragéo publica 1,220.6 4,269.4 10,176.5 5,235.3 4,408.0 General Government
Administragao privada 114.5 999.4 2,622.3 518.4 457.0 Private Administration
Familias 5,541.8 143.1 265.1 17,302.2 17,083.3 Families
Transferéncias exterior 83.4 2,862.0 6,922.8 1,000.1 1,022.3 Transfer payments
Subsidios 482.4 191.7 384.8 913.9 1,100.9 Subsidies
Empresas 273.0 209.4 384.8 913.9 1,100.9 Enterprises
Precos 209.4 0.0 Prices
Outras despesas correntes 32.6 41.7 120.7 432.5 1,036.5 Other current expenditure
Exercicios findos 0.0 0.8 38.4 189.2 200.0 Previous periods
Despesas de capital 8.60 4.40 72.90 174.40 435.47 Capital expenditure
Saldo corrente excluindo encargos divida 3,715.8 10,451.8 34,844.9 47,635.3] Domestic CURRENT primary balance
Despesa de investimento 7,807.18 9,054.11 22,951.89 72,358.5 102,320.1 Capital expenditure
Orgamento do ano - Budget
Financiamento externo 5,346.0 5,338.3 12,500.1 3,579.1 9,932.1 Net external financing
Financiamento interno 2,461.2 3,715.8 10,451.8 4,300.8 13,3954 Net domestic financing
Empréstimos liquidos 1,160.7 1,134.5 2,151.6 13,924.3 9,489.7 Net lending (exl. recap. of BM)
Empréstimos as empresas 1,105.1 1,008.5 2,010.6 13,071.9 9,163.3 Enterprises
Contravalores 55.6 126.0 141.0 852.4 326.4 Equivaent in local currency
Saneamentos financeiros e participagdes 0.0 0.0 Whrite offs and shares
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IX.B. Produto Interno Bruto, Optica de producao / Gross Domestic Product, Production Aproach

Descrigcao

[ 2013]

2014]

2015]

2016]

2017]

2018]

2019]

Description

Variagao percentual de volume/Growth rate in volume (%)

Agricultura, produgéo animal, caga e silvicultura 1.7 3.8 3.0 2.5 4.0 3.4 1.2 Agriculture, animal husbandry, hunting and forestry
Pesca, aquacultura, e servigos relacionados 3.8 2.8 45 3.6 3.9 2.8 1.1 Fisheries, aquaculture, and related services
Industrias extractivas 15.7] 246| 225 15.6 32.1 1.3 -3.7| Mining and quarrying
Manufactura 4.1 26 9.0 3.9 26 1.8 1.4] Manufacturing
Electricidade e gas 55 53 12.2 0.2 -4.0 -3.2 -1.1| Electricity and
distribuigao de agua 6.0 24 22 1.2 3.5 -4.8 -2.0| Water
Construgéo 72| 1241 12.0 11 -3.2 -0.5 2.2| Construction
Comércio e Serv. Reparagdo 15.4 9.3 7.2 3.4 2.4 1.6 0.0| Trade and Repair Services
Transportes e comunicagdes 74 4.0 1.8 0.7 4.0 3.9 3.9 Transport and communications
Alojamento, restaurantes e similares 5.9 49 8.2 1.9 -0.7 3.9 1.0|] Hotels and restaurants like
informagao e comunicagao 10.9 7.6 10.6 21 59 6.6 4.7| information and communications
Actividades financeiras 14.5 15.0 5.9 4.6 4.1 4.7 4.0| Financial Activities
Activid. Imob., aluguer e servi¢ prestados as empres. 6.0 7.7 7.5 0.1 0.2 35 4.5| Activity property, rental and business services
Administ. publica, defesa e seguranga social obrig. 3.7 10.6 14.9 1.2 21 1.7 4.1| Public Administ., defence and social security comp.
Educagao 3.0 7.6 74 74 1.5 0.8 0.9| Education
Saude e acgéo social -3.3 16.7 10.2 4.0 4.5 1.5 4.1] Health and social work
Outras servigos colectivos, sociais e pessoais 4.8 5.0 54 4.9 3.5 3.3 3.3| Other services community, social and personal
SIFIM 18.2 -1.3[ 226 3.0 3.5 FISIM
Valor Acrescentado, pregos de base 6.0 6.8 4.0 3.8 3.3 1.6| Value Added, Base Prices
Impostos sobre os Produtos 221 8.2 4.2 26 2.8 4.7 8.3| Taxes on Products
Produto Interno Bruto (PIBpm) 71 7.4 6.6 3.8 3.7 3.4 2.3| Gross Domestic Product (GDP mp)

Descrigdo | 2013] 2014] 2015] 2016] 2017] 2018] 2019] Description

Variagéo percentual de pregos/Growth rate in price (%)

Agricultura, produgéo animal, caca e silvicultura 4.3 0.3 8.3 7.2 17.7 1.3 12.5| Agriculture, animal husbandry, hunting and forestry
Pesca, aquacultura, e servigos relacionados 4.8 2.2 171 68.5 12.2 -3.3 0.3| Fisheries, aquaculture, and related services
Industrias extractivas 0.7] 259 3.6 22.6 23.8 2.7| -11.0| Mining and quarrying
Manufactura 1.3 12.1 3.4 6.8 23.8 11.2 9.5| Manufacturing
Electricidade e gas 11.9 -0.6 -4.5 1.4 37.4 12.7 -1.5| Electricity and
distribuicio de agua 5.6 8.4 0.8 3.1 0.0 239 5.1 Water
Construgao -11.0 11.9 1.7 3.8 4.9 0.2 -7.1| Construction
Comércio e Serv. Reparagdo 29 0.0 0.9 16.7 8.4 -0.7 5.7| Trade and Repair Services
Transportes e comunicagdes 122 -11.2 2.0 13.5 4.6 8.3 -2.8| Transport and communications
Alojamento, restaurantes e similares 0.6 3.3 9.5 2.0 16.1 1.7 -1.1| Hotels and restaurants like
informagéo e comunicagéo -2.4 0.7 -3.5 22 54 0.2 8.1| information and communications
Actividades financeiras -1.0 -5.2 5.9 17.6 -89 -11.8 2.8| Financial Activities
Activid. Imob., aluguer e servig prestados as empres. 3.9 -8.2 19 7.8 5.2 0.5 -0.5| Activity property, rental and business services
Administ. publica, defesa e seguranga social obrig. 12.5 12.0 4.2 171 -7.2 20.6 3.4| Public Administ., defence and social security comp.
Educagao 5.4 15.6 3.1 11.7| -18.8] -13.9 9.8 Education
Saude e acgao social 75| 136 -2.3 15.7 -3.7 5.8 19.6| Health and social work
Outras servigos colectivos, sociais e pessoais -0.4 -1.5 3.2 -0.5 8.3 -3.5 -2.0 Other services community, social and personal
SIFIM -0.5 -1.3 22 15.2 47.2 FISIM
Valor Acrescentado, pregos de base 4.4 2.9 4.5 12.0 9.2 3.1 3.9 Value Added, Base Prices
Impostos sobre os Produtos -2.3 0.0 3.9 13.9 -4.8 2.7 9.7| Taxes on Products
Produto Interno Bruto (PIBpm) 3.9 2.6 4.4 11.9 7.6 3.0 4.5| Gross Domestic Product (GDP mp)

(1) Estimativas preliminares/ Preliminary figures
Fonte/Source : Instituto Nacional de Estatistica






